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Sarah: Again, today, we are going to talk about the mindset of unity. What would you like to share to us?

Russell: Well, the Bible has a lot to say about unity. Because the people of God have to be one. As God is one.
Father and son and Holy Spirit, three in one. So all Christians are to be one in Christ. Unity, we see this and in
Jesus high priest’s prayer in John chapter seventeen. The evening before he was crucified. And he had one great
burden there, for the unity of his people. He has mentioned several times in his prayer to the Father, for the unity.
They’ll be one, then we’ll be one. As God, the Son and God the father is one. This is summarized in what my
mentioned before.

Sarah: OK. “My prayer is not for them alone. I pray also for those who will believe in me through their message,
that all of them may be one, Father, just as you are in me and I am in you. May they also be in us so that the world
may believe that you have sent me.(John 17:20-21 NIV)

Russell: Yes, one in Christ. Why? So that the world may know that God the Father has sent God the Son. What did
Paul have to say about this? Well, we see this basic express perhaps in Ephesians chapter four. This is the second
half of this letter to the Ephesians. The first three chapters, the first half of all doctrines, of all teaching. No
instructions, no commands, all wonderful doctrines. And then suddenly in chapter four coming instructions stuff.
And this is the springboard based for the second half of the book Ephesians. And could you please read the chapter
four, verse one to six.

Sara: “As a prisoner for the Lord, then, I urge you to live a life worthy of the calling you have received. Be
completely humble and gentle; be patient, bearing with one another in love. Make every effort to keep the unity of
the Spirit through the bond of peace. There is one body and one Spirit, just as you were called to one hope when
you were called; one Lord, one faith, one baptism; one God and Father of all, who is over all and through all and
in all.” (Ephesians 4:1-6 NIV) Amen.
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Russell: Paul was writing this from prison. And he says, live a life worthy of the calling you have been called. He
writes this as a prisoner. To make every effort to keep the unity of the spirit through the bond of peace. God gives
us the unity in Christ, we are to keep the unity in Christ. OK, so what happens if we have a disagreement with a
brother or a sister? This is very practical, what do we do? Jesus gives very clear instructions in Matthew chapter
18. Could you read it please?

Sara: OK. “If your brother or sister sins, go and point out their fault, just between the two of you. If they listen to
you, you have won them over. But if they will not listen, take one or two others along, so that ‘every matter may
be established by the testimony of two or three witnesses. If they still refuse to listen, tell it to the church; and if
they refuse to listen even to the church, treat them as you would a pagan or a tax collector. (Matthew 18:15-17
NIV)

Russell: Amen. So if your brother or sister sins, we go to see them personally one to one. Just two of us with God.
We do not tell other people. No, and we try to reason with our brother and sister, to help them to see their sin. And
if by the Spirit of God that they have light in condition. They acknowledge and confess their sins, and we are one
with them again. But if they refuse to listen, then we get two or three others as witnesses. And we continue to try
to persuade them, to help them see their sins. If they won’t listen to three or four brothers and sisters in total, we
then take it to the church; and if they would not listen to the church, we are to expel them from church. We do this
for their good. We deliver them to the world and to Satan. For the destruction of their flesh, so that their spirit may
be saved on the day of judgement. And we pray for them that they will see their sin and return. And we also do this,
we also exclude them for the safety of the church, for the spiritual health of the church. So that we do not get the
spiritual disease, because we are to be holy as our Father is holy. We are to be healthy, holy in the body of Christ.



One in Christ, as Father, Son, and Holy Spirit. So we are to be one in God, to the glory of God, and blessing of
people. Hallelujah, Amen!
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Sara: Last one, mindset of unsecular. Tell us more about this.

Russell: Well, the unsecular mindset, what does that mean? It means to be separated from the world, not separated
from the physical world. But separate from the system of the world. Jesus said you are to be in the world, but not
out of the world. What does that mean? Let’s have a look at what Jesus did when he went to the temple in
Jerusalem. Would you read the scripture for us please?

Sara: Jesus entered the temple courts and drove out all who were buying and selling there. He overturned the
tables of the money changers and the benches of those selling doves. “It is written,” he said to them, “‘My house

will be called a house of prayer,” but you are making it ‘a den of robbers.””(Matthew 21:12-13 NIV)
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Russell: Amen. Jesus was very upset. Because the scripture has said, my house should be called a house of prayer,
but you are making it a den of thieves. What does the thief do? They take things from other people for their own
personal profit. So are not to bring personal business things into the church; we are not to go to the church to make
money; we are not to go to the church for physical profit or money. But of course means much more than that. In
the New Covenant with the Holy Spirit, how do we separate from the system of the world? Let’s have a look what
the Holy Spirit says in one John.

Sara: Do not love the world or anything in the world. If anyone loves the world, love for the Father is not in them.
For everything in the world—the lust of the flesh, the lust of the eyes, and the pride of life—comes not from the
Father but from the world. The world and its desires pass away, but whoever does the will of God lives forever. (1
John 2:15-17 NIV)

Russell: Yes. So that, at beginning of that, it says do not love the world, if anyone loves the world, the love for the
Father is not in him. For God so loves the world that he gives his own son. The love of Father, the heart of Father
is to give, but the system of the world is to take. And then we are told if anyone loves the world, the love for the
Father is not in him. The desire of the flesh, the desire of the eyes, and the pride of life, it’s not from the Father,
but from the world. The world is passing away, and all the desires, but he who does the will of God abides forever.
So in conclusion, we are to be separated from the system of the world. The system of the world takes for us, the
kingdom of God gives to us. As God the Father gave his son, as Jesus gave himself. So we are to give out
ourselves to others with the help of the Spirit of God. To be crucified to self and work as Jesus worked, by the
power of the Spirit of God, to the glory of God, and blessing of others. Hallelujah, Amen!
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